He is King of Kings

Spiritual
KEHRVER: Satz: Michael Brocksehmide
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King of Kings. Lord of Lords.
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Je - sus Christ the fisst  and  last,

no man works ke him.
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Michael Brockschmidt
8 Spirituals & Gospelsongs

fir gemischte Stimmen mit 1 Mannerstimme
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Die Chorséatze dieses Heftes sind so angelegt, dass neben den Frauenstimmen immer nur 1 Mannerstimme erforderlich ist, was der
gangigen Chorpraxis entgegen kommt. (USA).
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Somebody's knocking at your door

Spiritual
Satz: Michael Brocksehmidt
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Some-bo - dy's knocking at your deor.  Some-bo - dy's knock-ing at your deor.
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Oh— sin-ner, why don't you an- swer? Some- bo-dy's knock-ing at your door.
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Oh—  sin-ner, whydont you an- swer? Some-body's knock-ing ar vour door.
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1-3.Some-bo - dy's knock-ing a your door.
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1. Knocks llke—— Je - sus
2. Can't  you—— hear him? 1.3 5ome-bo - dy's knock-ing at youwr door.
boAn - oswer—  Je - susl nach ieder Strabine
KV: Horch, jemand klopft an deine Tilr! Horch, jemand klopft an deine Tir!
Meine Seele, wills: du nicht 8ffnen? Horch, jemand klopft an deine Tir!
1. Jesus such dich! Horch, jemand klopft an deine Tar. 2, Jesus ruft dich? Horch, jemand klopft an deine Tor.
Offne Jesus! Horch, jemand klopft an deine Tar. Offne Jesus!  Horch, jemand klopft an deine Tor,

3. Jesus wartet! Horch, jemand Klopft an deine Tiir,
Offne Jesus! Horch, jemand klopit an deine T,
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Go down, Moses

Spiritual
Satz: Michael Brockschmidt
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Let my people  gol Lee my pecple go,
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let my, let my people go! Let my peo-ple, let it go!
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let my, let my people go! Let my peo-ple, lec it go!
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Let my people  go!
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Swing low sweet chariot

Spiritual
Satz: Michael Brocksechmidt
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Swing low, sweet char - i-or, com-ing for to ¢ar-ry me  home
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Swing—low, sweet char - i- ot com-ing for w car home
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LI you get there be - fore 1 do,
I'm some - limes up  and some - times down, —
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1. 1 locked o - ver Jor-dan and whar did 1 see,—
2.0 i you per there,— be- fore I do,
3, 0 I'm some-times up,— and I'm some-times down,—
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I'm gonna sing

Spiritual

Ostinate Satz: Michacl Brockschmidt
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He's got the whole world

Spiritual
Satz: Michael Brockschmidt
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1. He's got the  whole warld in his hand, he's got the
2. He's got the wind and the rain in his hand, he's gor the
3. He's got the sun and the moon in his hand, he's gor the
4 He's got the tiny litt- ke ba- by i his hand, he's gor the
5. He has got  you and— me in his hand, he has got
6. He has got  ev - ry - bo-dy in his hand, he has gor
7. He's gor the  whole world in his hand, he's got the
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1. Wha!e world in his hand, he's got the  whole world
2. wind and the rain in his hand, he's got the wind and the rain
3 sun  and the moon—— in s hand, he's got the  sun and the moan
4 tiny  liw-le  ba- by in  his hand, he's got the diny liw-le ba-by
5 you ande— me in his hand, he has get  you ande— me
b, ey - bo - dy in his hand, he has got ev - 1y - ba-d
7. whale world in his band, he's gor the  whale warld
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L. in his hand, he's the whole world in his hand.
2. in his hand, he's go-: the  whaole world in  his hand,
3 in his hand, he’s got the whole world in  his hand.
4 in his hand, he's got the whole werdd in  his hand.
5. in his hand, he's got the whole world in  his hand.
6. in his hand, he's got the whole world in his hand.
7. his hand, he's gor the whele world in  his hand.
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dam dam dam dan dam dam dam dam dam.
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Sometimes I feel like
a motherless child

Spiritual
Satz; Michael Brockschmidt
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1. Some-times 1 Ffeel like a motheers less child, . Some-times 1 feel like 2 moth-er- less
2. Some-times 1 feel like'm  al - most gone.— Some-times | feel ke I'm al - men
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Burden down, Lord

Spiritual
Satz: Michael Brockschmidt
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1. Bur - den down, Lord, bur- den  down, Lord, since |
2, Won - des wall sis - ter  know  me, since |
3. Won- der will beo - ther  know  me, since 1
4. Bur - den down, Lord, bur- den  down, Lord, since |
1. Bur-den  down, Lord, since 1
2 Sis - ter know me, since |
3. Bro-ther  know me, since ]
4. Bur-den  down, Lord, since |
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1 lay my bur-den  down. Bur-den down, Lord,
2 lay my bur-den down. Won-der  will my
3 lay my bur-den  down. Won-der  will my
4 lay my bur-den  down. Bur- den  down, Lord,
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I lay my bur-den, bur |£n :IuE(n. down, Lord,
2 lay my bur-den, bur den  down. will  my
3 lay my bur-den, bur den  down. Ll my
4. lay my bur-den, bur den  down. ..down, Lord,
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